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II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.5.

I.4.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 54584-2023 - Competition
Poland-Warsaw: Cleaning services
OJ S 20/2023 27/01/2023
Contract notice
Services

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej Warszawa Ursynów
National registration number: SPZOZ.U.280/ZAP/2022
Postal address: ul. Zamiany 13
Town: Warszawa
NUTS code: PL911 Miasto Warszawa
Postal code: 02-786
Country: Poland
Contact person: Paweł Kurek
E-mail: zamowienia@zozursynow.pl
Telephone: +48 226416759
Fax: +48 226415214

:Internet address(es)
Main address: https://zozursynow.ezamawiajacy.pl

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: https://zozursynow.ezamawiajacy.pl
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

Type of the contracting authority
Other type: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej

Main activity
Health

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
usługi kompleksowego utrzymania czystości w placówkach SPZOZ Warszawa-Ursynów
Reference number: SPZOZ.U.ZAP/392/2023

Main CPV code
90910000 Cleaning services

Type of contract
Services

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/54584-2023
mailto:zamowienia@zozursynow.pl?subject=TED
https://zozursynow.ezamawiajacy.pl
https://zozursynow.ezamawiajacy.pl
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II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4. Short description
Przedmiotem zamówienia jest wykonywanie usług kompleksowego utrzymania czystości, 
kładzenia polimerów i mycia okien w budynkach Samodzielnego Publicznego Zakładu Opieki 
Zdrowotnej Warszawa-Ursynów. Opis przedmiotu zamówienia został zamieszczony w SWZ 
oraz załącznikach.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Place of performance
NUTS code: PL911 Miasto Warszawa
Main site or place of performance: Warszawa: - ul. Zamiany 13, 02-786, - ul. Na Uboczu 5, 02-
791, - ul. Romera 4, 02-784, - ul. Kajakowa 12, 02-383, -ul. Kłobucka 14 lok.U1, 02-699, -ul. 
Samsonowska 1,02-829.

Description of the procurement
Przedmiotem zamówienia jest wykonywanie usług kompleksowego utrzymania czystości, 
kładzenia polimerów i mycia okien w budynkach Samodzielnego Publicznego Zakładu Opieki 
Zdrowotnej Warszawa-Ursynów.
Opis przedmiotu zamówienia został zamieszczony w SWZ oraz załącznikach.

Award criteria
Criteria below
Quality criterion - Name: doświadczenie osób (C2) / Weighting: 30
Quality criterion - Name: doswiadczenie koordynatora (C3) / Weighting: 10
Price - Weighting: 60

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Start: 15/03/2023 End: 14/03/2024
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: yes
Description of options: 
W przypadku usług świadczonych w UCZ przy ul. Kajakowej 12 w Warszawie, Zamawiający 
zastrzega, że będzie zachodziła konieczność świadczenia usług opisanych jako usługi 
opcjonalne. Poprzez opcje Zamawiający rozumie wydłużenie czasu świadczenia usług z 5 do 
7 dni w tygodniu przez 24h na dobę. Wykonawca zobowiązany będzie zapewnić dodatkowe 
usługi od godz. 20.00 w piątek do godz. 7.00 w poniedziałek. Wymagana ilość osób w 
przedłużonym okresie czasu– 1 lub 2 osoby w zależności od potrzeb. Usługi opcjonalne będą 
zlecane Koordynatorowi Wykonawcy przez Kierownika Średniego Personelu Medycznego 
UCZ w zależności od bieżących potrzeb w formie telefonicznej, z co najmniej 2 dniowym 
wyprzedzeniem, z podaniem ilości niezbędnych godzin i osób do zabezpieczenia usługą 
sprzątania.
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IV.1.1.

IV.1.

III.2.2.

III.2.

III.1.3.

III.1.

II.2.14.

II.2.13. Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
Wykonawca wykaże, że wykonał lub wykonuje przez nieprzerwany okres co najmniej 6 
miesięcy, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym 
okresie, co najmniej trzy usługi sprzątania obiektów, przy czym przynajmniej:
a) jedna usługa obejmowała obiekt o powierzchni użytkowej nie mniejszej niż 5 tys. m2, gdzie 
w trakcie świadczenia tej usługi prowadzona była działalność lecznicza,
b) dwie usługi obejmowały obiekty o powierzchni użytkowej nie mniejszej niż 500 m2, gdzie w 
trakcie świadczenia tych usług prowadzona była działalność lecznicza w rodzaju świadczenia 
szpitalne,
wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi 
zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te 
dostawy zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego 
dostawy zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są 
wykonywane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać 
tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy.
W odniesieniu do warunków dotyczących doświadczenia, Wykonawcy wspólnie ubiegający się 
o udzielenie zamówienia mogą polegać na zdolnościach tych wykonawców, którzy wykonają 
usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane.
W takim przypadku Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia wskażą w 
ofercie, które usługi wykonają poszczególni Wykonawcy. Wykaz usług stanowi załącznik do 
SWZ.

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
1. Projektowane postanowienia umowy w sprawie zamówienia publicznego, które zostaną 
wprowadzone do treści tej umowy, zostały zawarte w załączniku do SWZ.
2. Na podstawie art. 455 ust. 1 ustawy Pzp, Zamawiający informuje, że przewiduje możliwość 
zmian postanowień zawartej umowy w przypadkach określonych w projektowanych 
postanowieniach umowy.
3. Wszelkie zmiany umowy wymagają formy pisemnej pod rygorem nieważności, w postaci 
aneksu do umowy.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure
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VI.3.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3. Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 22/02/2023 09:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 22/05/2023

Conditions for opening of tenders
Date: 22/02/2023 09:30Local time: 
Place: 
platforma zakupowa Marketplanet

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: yes
Estimated timing for further notices to be published:
I kwartał 2024 roku

Additional information
1. Przed zawarciem umowy Wykonawca będzie zobowiązany wnieść zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy w wysokości 5% wynagrodzenia umowy.
2. Zabezpieczenie może być wniesione w jednej lub w kilku następujących formach:
1) pieniądzu;
2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
kredytowej, z tym, że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym;
3) gwarancjach bankowych;
4) gwarancjach ubezpieczeniowych;
5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości.
Wykonawca, którego oferta została uznana za najkorzystniejszą i który został wezwany do 
zawarcia umowy, ma prawo wyboru i to od jego decyzji zależy, w jakiej formie wniesie 
zabezpieczenie należytego wykonania umowy.
3. Zamawiający nie dopuszcza możliwości wnoszenia zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy w innych formach.
4. Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu Wykonawca wpłaca przelewem na rachunek 
bankowy: PKO BB nr 57 1020 1169 0000 8802 0016 7346
z podaniem tytułu „zabezpieczenie NWU: Postępowanie nr SPZOZ.U.ZAP/392/2023”.
5. Dokument gwarancji lub poręczenia zawierać ma bezwarunkowe i nieodwołalne 
zobowiązanie gwaranta/poręczyciela zapłaty wymaganej kwoty zabezpieczenia, na pierwsze, 
pisemne żądanie Zamawiającego wzywające do zapłaty kwoty zabezpieczenia i zawierające 
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VI.5.

VI.4.4.

VI.4.1.

VI.4.

oświadczenie Zamawiającego o niespełnieniu przez Wykonawcę zobowiązań wobec 
Zamawiającego wynikających z zawartej Umowy. W dokumencie gwarancji/poręczenia, 
gwarant/poręczyciel nie może uzależniać dokonania zapłaty od spełnienia przez beneficjenta 
dodatkowych warunków (np. żądania przesłania wezwania zapłaty za pośrednictwem banku 
prowadzącego rachunek Zamawiającego, albo żądania potwierdzenia przez notariusza, że 
podpisy złożone na żądaniu zapłaty należą do osób umocowanych do występowania w 
imieniu Zamawiającego, albo żądania złożenia wezwania np. tylko w formie listu poleconego 
czy kurierem) albo przedłożenia dodatkowych dokumentów (oprócz dokumentu 
potwierdzającego umocowanie osób do występowania w imieniu Zamawiającego z żądaniem 
zapłaty).
6. Zamawiający zwróci/zwolni zabezpieczenie należytego wykonania umowy na zasadach 
określonych w Projektowanych postanowieniach umowy.
7. Jeżeli zabezpieczenie zostanie wniesione w pieniądzu, Zamawiający zwróci je wraz z 
odsetkami wynikającymi z umowy rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, 
pomniejszone o koszt prowadzenia rachunku oraz prowizji bankowej za przelew pieniędzy na 
rachunek bankowy Wykonawcy.
8. W przypadku niewykonania lub nienależytego wykonania umowy zabezpieczenie może 
zostać przekazane na poczet kar umownych lub odszkodowania lub wykonawstwa 
zastępczego.

Procedures for review

Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17 a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587840
Fax: +48 224587800
Internet address: https://www.uzp.gov.pl/kio

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17 a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland

Date of dispatch of this notice
23/01/2023

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
https://www.uzp.gov.pl/kio

